
Kupní smlouva č. 1558/25-O18-JŠ09 

 

uzavřená podle § 2079 a násl. zákona číslo 89/2012 Sb., občanský zákoník v platném 
znění, (dále „občanský zákoník“) 

 

Prodávající: České dráhy, a.s. 

Se sídlem: Praha 1, Nábřeží L. Svobody 1222, PSČ 110 15 

IČO: 70994226 

DIČ: CZ70994226 

Zapsané: Městský soud v Praze, spis. zn. B 8039 

Bankovní spojení:  

Zastoupené: , ředitel odboru provozu osobní dopravy 

 

(dále jen „prodávající“) 

 

Kupující: Trojek, a.s. 

Se sídlem: Dudova 2585/4, 120 00 Praha 

IČO: 496 06 778 

DIČ: CZ49606778 

Zapsané: U Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 15242 

Bankovní spojení: 

Zastoupené: , člen představenstva 

(dále jen „kupující“) 

(kupující a prodávající dále společně jen „smluvní strany“) 

Článek I. Předmět smlouvy 

1. Prodávající a kupující uzavírají tuto kupní smlouvu (dále jen „Smlouva“), 
jejímž předmětem je prodej „železného kovového odpadu, Cu, Al a 
trakčních a elektrických motorů“ (dále také jen „předmět koupě“) a 
zajištění jeho odvozu z míst plnění k hutnímu zpracování (k recyklaci nebo 
k opětovnému využití). Místem plnění se rozumí místo definované touto 



Smlouvou v čl. 3. odst. 1. Předmětem koupě se pro vyloučení pochybností 
rozumí železný kovový odpad, který je určen k prodeji jako tříděný železný 
kovový odpad. Specifikace druhů železného kovového odpadu je uvedena 
v Příloze č. 1 této Smlouvy. 

2. Celkový předpokládaný objem předmětu koupě je 72 tun a to v 
následujícím rozdělení: Al-plech(trubky), povrchově znečištěné, s příměsí 
Fe do 2 % v předpokládaném množství 5 t, Cu kabely mix, s koncovkami 
a spojkami v předpokládaném množství 7 t, elektromotory nad 500 kg 
(např. trakční motory z elektrických lokomotiv) v předpokládaném 
množství 50 t a elektromotory do hmotnosti 100 kg v předpokládaném 
množství 10 t. Uvedený celkový objem předmětu koupě je předpokládaný, 
stejně jako uvedené objemy jednotlivých druhů železného kovového 
odpadu. Nedodržením předpokládaného celkového objemu předmětu 
koupě či jednotlivých druhů železného kovového odpadu nevznikají 
kupujícímu žádné finanční či jakékoli jiné nároky vůči prodávajícímu. 

3. Prodávající za podmínek stanovených touto Smlouvou předá kupujícímu 
předmět koupě a umožní mu nabýt vlastnické právo k předmětu koupě. 
Kupující se zároveň zavazuje předmět koupě převzít a zaplatit 
prodávajícímu kupní cenu ve výši stanovené touto Smlouvou a způsobem 
stanoveným touto Smlouvou. 

Článek II. Doba plnění 

Doba plnění předmětu Smlouvy je stanovena na dobu 4 měsíce ode dne nabytí 
účinnosti této Smlouvy. 

Článek III. Místo plnění 

1. Místem plnění předmětu Smlouvy je: 
a) Česká republika, areál organizační složky prodávajícího – Oblastní 

centrum údržby (OCÚ), Kompetenční centrum (KC), Moravská 924, 
560 02 Česká Třebová s identifikačním číslem provozovny (IČP): 
OH166001, nebo 

b) jiné provozovny prodávajícího na území České republiky nebo jiné 
provozovny kupujícího s povolením pro nakládání s danými druhy 
odpadu za účelem dosažení vyšší úrovně organizačně ekonomických 
hledisek obou smluvních stran. IČP a kontaktní osoba pro danou 
provozovnu a IČZ provozovny a kontaktní osoba kupujícího bude 
sděleno vždy po vzájemné domluvě. Předpokladem pro využití této 
varianty místa plnění je písemná dohoda obou smluvních stran. 

2. Volba místa plnění předmětu Smlouvy, kterým však vždy bude Česká 
republika, je zcela na rozhodnutí prodávajícího. Volba místa plnění nemá 
v žádném ohledu vliv na výši a způsob úhrady kupní ceny, a to ani, pokud 
k ní dojde po vzájemné dohodě smluvních stran. 

Článek IV. Kupní cena 

1. Smluvní strany se dohodly, že kupní cena je stanovena jako fixní po celou 



dobu zakázky v Kč/tuna dle čl.IV odst. 2. Smlouvy. 
 

2. Kupní cena je stanovena následujícím způsobem: 

 

DPH bude prodávajícím uplatněno v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., 
o dani z přidané hodnoty ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o 
DPH“) a Směrnicí Rady č. 2006/112/ES o společném systému daně 
z přidané hodnoty (dále jen „Směrnice“).  

V případě prodeje odpadu a šrotu ze železa nebo oceli (kód nomenklatury 
celního sazebníku č. 7204) českému plátci DPH, prodávající uplatní dle § 
92c zákona o DPH režim přenesené daňové povinnosti. 

V případě prodeje osobě registrované k dani v jiném členském státě EU a 
přepravě předmětu prodeje do jiného členského státu, vystaví prodávající 
při splnění podmínek § 64 zákona o DPH a čl. 138 Směrnice fakturu bez 
DPH a DPH je následně povinen odvést kupující. 

 

ČIánek V. Kontaktní osoby a kontaktní údaje 

1. Kontaktními osobami ve věci předmětu Smlouvy jsou: 

Za prodávajícího: 

ve věcech smluvních: 

Jméno a příjmení:  

E-mail: 

Telefon: 

ve věcech plnění předmětu prodeje: 

č. 
Katalogové 
č. odpadu 

Kategorie 
Název dle 
katalogu 
odpadů 

Označení druhu 
materiálu 

Předpokládané 
množství (t) 

Cena v Kč/t 
Cena celkem 
v Kč 

1 16 01 18 O 
Železné 
kovy 

Al-plech(trubky), 
povrchově 
znečištěné, s příměsí 
Fe do 2 % 

5 36 000,00  180 000,00  

2 16 01 18 O 
Železné 
kovy 

Cu kabely mix, 
s koncovkami a 
spojkami 

7 62 000,00  434 000,00  

3 16 01 17 O 
Železné 
kovy 

Elektromotory nad 
500 kg (např. trakční 
motory z elektrických 
lokomotiv) 

50  21 500,00  1 075 000,00 

4 16 01 17 O 
Železné 
kovy 

Elektromotory do 
hmotnosti 100 kg 

10  21 000,00  210 000,00 

5 Celkem 1 899 000,00 



Jméno a příjmení:  

E-mail: 

Telefon:            

Za kupujícího:   

Jméno a příjmení: 

E-mail:         

Telefon:         

 

2. O změnách kontaktních osob a kontaktních údajů uvedených v odst. 1. 
výše je každá smluvní strana povinna neprodleně písemně informovat 
druhou smluvní stranu. 

ČIánek VI. Způsob plnění předmětu smlouvy 

1. Kupující je povinen zajistit dopravu předmětu koupě z místa/míst plnění 
dle této Smlouvy, a tedy zajistit služby dopravce kupujícího (dále 
„dopravce kupujícího“). Kupující nese veškeré náklady související 
s dopravou, resp. odvozem předmětu koupě z místa plnění, a jakýmikoli 
dalšími činnostmi a povinnosti, které s tímto souvisejí. Tyto náklady nemají 
vliv na kupní cenu, ani nejsou její součástí a jdou zcela na vrub kupujícího. 

2. Kupující se zavazuje poskytnout shromažďovací a dopravní prostředky 
tak, aby odvoz předmětu koupě z míst/a plnění byl zajištěn v plném 
rozsahu a bez zbytečných prodlev.  

3. Pokud bude odvoz předmětu koupě z míst/a plnění probíhat 
prostřednictvím silničních nákladních vozidel, budou tato vozidla 
vybavena hydraulickou rukou a drapákem. Prodávající výslovně 
upozorňuje kupujícího na to, že přístup silničních nákladních vozidel do 
místa plnění, které se nachází v areálu organizační složky kupujícího – 
Oblastní centrum údržby (OCÚ), je omezen, a to způsobem 
specifikovaným v Příloze č. 2 této Smlouvy.  

Požadavek prodávajícího na přistavení silničních nákladních vozidel za 
účelem odvozu předmětu koupě z místa plnění bude kupujícímu sdělen e-
mailem na kontaktní údaje stanovené v čl. 5, odst. 1, nejméně 2 pracovní 
dny před požadovaným termínem realizace odvozu předmětu koupě. 
Kupující přijetí požadavku na zajištění odvozu silniční dopravou potvrdí 
obdobným způsobem, a to do 24 hodin od jeho odeslání prodávajícím. 

4. Bude-li kupující zajišťovat odvoz předmětu koupě z areálu organizační 
složky prodávajícího – Oblastní centrum údržby (OCÚ) prostřednictvím 
železničních nákladních vozů, sdělí kupující neprodleně po obdržení 
požadavku na odvoz předmětu koupě tuto skutečnost prodávajícímu. 



V takovém případě prodávající bere na vědomí, že odvoz předmětu koupě 
železniční dopravou bude realizován nejdéle do 10 pracovních dnů od 
okamžiku, kdy se kupující a prodávající na tomto způsobu přepravy 
předmětu koupě písemně shodnou. Nakládku předmětu koupě na 
železniční nákladní vozidla pak zajistí na své náklady a odpovědnost 
prodávající. 

5. V rámci odvozu předmětu koupě z míst/a plnění bude vždy provedeno 
vážení předmětu koupě.  

V případě silniční dopravy bude vážení předmětu koupě provedeno vždy 
v den převzetí předmětu koupě, a to na náklady kupujícího, na úředně 
ověřené váze. Lokalita, ve které bude probíhat vážení, se bude vždy 
nacházet nejvýše do 10 km od míst/a plnění, není-li odpovídající váha 
instalována přímo v místě/místech plnění. Termín vážení předmětu koupě 
na úředně ověřené váze musí být shodný s termínem převzetí předmětu 
koupě. Vážení předmětu koupě bude probíhat vždy za přítomnosti 
oprávněného zástupce prodávajícího. V případě nepřítomnosti zástupce 
prodávajícího při vážení na úředně ověřené váze se nejedná o vážení 
provedené dle této Smlouvy a kupující je v prodlení s provedením vážení 
na úředně ověřené váze. 

V případě železniční dopravy bude vážení předmětu koupě prováděno na 
nebližší certifikované železniční váze. Kupující v takovém případě vyzve 
prodávajícího k účasti na vážení, a to e-mailem nejméně 2 pracovní dny 
před termínem realizace vážení. Vážení předmětu koupě na úředně 
ověřené váze musí probíhat vždy za přítomnosti oprávněného zástupce 
prodávajícího nebo po domluvě s ním. V případě nepřítomnosti zástupce 
prodávajícího při vážení na úředně ověřené váze se nejedná o vážení 
provedené dle této Smlouvy a kupující je v prodlení s provedením vážení 
na úředně ověřené váze. 

6. Kupující předá doklad o převzetí předmětu koupě oprávněnému zástupci 
prodávajícího v místě/místech plnění. Doklad o převzetí předmětu koupě 
(dále jen „dodací list“) bude mimo jiné zahrnovat následující informace: 
čas, datum a místo převzetí předmětu koupě, množství a druh železného 
kovového odpadu (katalogové číslo odpadu, kategorie odpadu a název 
odpadu dle vyhlášky č. 8/2021 Sb., o Katalogu odpadů a posuzování 
vlastností odpadů (Katalog odpadů), v platném znění) a identifikační údaje 
dopravního prostředku, kterým se předmět koupě přepravuje, razítko, 
podpis oprávněných zástupců obou smluvních stran a identifikační číslo 
zařízení) IČZ, na které bude oprávněný zástupce prodávajícího evidovat 
předaný odpad pro účely povinné průběžné evidence odpadu a 
ohlašování odpadu do ISPOP. Dodací list bude doplněn vážními lístky 
v souladu s čl. VII. odst. 6 této Smlouvy, a to nejpozději do 3 pracovních 
dnů od provedeného vážení.  

7. Kupující je povinen udržovat místa plnění v řádném stavu. 

8. Kupující odpovídá za bezpečnost svých zaměstnanců a je při provádění 
činností povinen dodržovat veškeré obecně závazné právní předpisy a 



normy k prováděným činnostem, zejména pak obecně závazné právní 
předpisy v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci (BOZP), požární 
ochrany (PO), hygienické a ekologické předpisy ochrany životního 
prostředí, nakládání s odpady a nakládání s nebezpečnými látkami na 
pracovišti Prodávajícího. Kupující je povinen dodržovat interní předpisy 
Prodávajícího v areálech Prodávajícího. Kupující prohlašuje, že byl s 
uvedenými interními předpisy seznámen před podpisem této Smlouvy. 
Pokud bude v průběhu provádění činností Kupujícímu Prodávajícím 
předložen interní předpis Prodávajícího nebo Správy železnic, státní 
organizace, zavazuje se Kupující s takovým předpisem neprodleně 
seznámit a dodržovat jej. 

9. Kupující je povinen nejpozději do 30 dnů od ukončení smlouvy nebo 
nejpozději do 31. ledna každého kalendářního roku, nebo na vyžádání 
zaslat odpovědným osobám prodávajícímu souhrnný doklad o odstranění 
všech převzatých odpadů (Přehled odpadů partnera), tj. IČZ kupujícího, 
adresa a IČO zařízení, adresa a IČO a DIČ prodávajícího, datum, kód 
odpadu a jeho název, váha, celkové množství, evidenční kód nakládání a 
uvedení způsobu jakým byl odpad využit nebo odstraněn. 

10. Kupující je při plnění předmětu této Smlouvy povinen zajistit plnění 
veškerých požadavků vyplývajících z platné legislativy, včetně ohlašování 
a způsobu přepravy odpadů.   

Článek VII. Obchodní a platební podmínky 

1. Kupní cena bude uhrazena prostřednictvím zálohové platby, která bude 
následně vyúčtována prostřednictvím finálního daňového dokladu - 
faktury vystavené v souladu s čl. VII, odst. 5. Její splatnost bude činit 5 
pracovních dnů od data jejího vystavení.  

2. Vyúčtování bude prováděno pro každý druh železného kovového odpadu 
na základě podkladu k fakturaci, který zašle kupující prodávajícímu 
nejpozději do 3. dne v měsíci, který následuje po měsíci, za který bude 
vyúčtování prováděno. 

3. Vzhledem k tomu, že předmětem koupě je železný kovový odpad 
náležející do celní nomenklatury 7204, který v případě, že je kupující 
českým plátcem DPH podléhá režimu přenosu daňové povinnosti DPH na 
příjemce, prodávající nevystavuje českému plátci DPH na přijatou úhradu 
od kupujícího daňové doklady k přijaté platbě. Daňové doklady k přijaté 
platbě nebudou vystavovány ani v případě, že kupujícím bude osoba 
registrovaná k dani v jiném členském státě EU. Veškeré platby přijaté na 
základě zálohových faktur budou vyúčtovány v rámci zúčtovacích faktur – 
daňových dokladů, které budou prodávajícím vystaveny v souladu s odst. 
6 tohoto článku Smlouvy. Předmět koupě bude předán kupujícímu vždy až 
po provedení úhrady příslušné zálohové faktury. 

4. Pokud kupující neuhradí první zálohovou fakturu do termínu její splatnosti, 
má prodávající právo jednostranně s okamžitou platností odstoupit od 
Smlouvy. 



5. Na základě doložených vážních lístků z úředně ověřené váhy, 
dokladujících hmotnost předmětu koupě, dodacích listů a dalších podkladů 
k fakturaci budou prodávajícím vystaveny vyúčtovací daňové doklady - 
faktury na předmět koupě. Pro účely vystavení faktur bude cena za tunu 
předmětu koupě odpovídat ceně stanovené výpočtem uvedeným v čl. 4, 
odst. 1 Smlouvy. Tyto faktury budou zúčtovány oproti výše uvedeným 
jednotlivým zálohovým fakturám. Dnem uskutečnění zdanitelného plnění 
bude datum dodání uvedené na konkrétním dodacím listu. Kupující se 
zavazuje doručovat vážní lístky na odpovědnou osobu prodávajícího 
nejpozději do 3 pracovních dnů od provedeného vážení, aby prodávající 
mohl řádně a včas vystavit k danému dodání vyúčtovací fakturu. Pro 
vyloučení pochyb se uvádí, že pro zúčtování předmětu koupě je 
rozhodující pouze hmotnost zjištěná a doložená vážením na úředně 
ověřené váze. 

6. Splatnost daňových dokladů - faktur je 14 dnů ode dne vystavení faktury. 
Faktura musí mít náležitosti daňového dokladu dle zákona o DPH, 
náležitosti stanovené dalšími právními předpisy a popřípadě náležitosti 
stanovené touto Smlouvou. V případě, že faktura nebude mít požadované 
náležitosti, je oprávněn kupující fakturu vrátit prodávajícímu s tím, že lhůta 
splatnosti takovéto faktury neběží. Nová lhůta splatnosti běží ode dne 
doručení řádné (opravené) faktury. 

7. V případě ukončení plnění dle této Smlouvy budou veškeré závazky 
vyplývající z této Smlouvy, včetně zbývající hodnoty záloh, vypořádány. 

8. Kupující není oprávněn převést svá práva a povinnosti ze Smlouvy nebo její 
části na třetí osobu bez předchozího písemného souhlasu prodávajícího. 
Prodávající si tímto vyhrazuje právo takový souhlas neudělit, a to i bez 
udání důvodu. Za účelem zvážení, zda takový souhlas s převodem 
prodávající udělí či nikoli, je kupující povinen opatřit a dodat veškeré 
informace a dokumenty, o které prodávající požádá. Tato Smlouva není 
převoditelná rubopisem. 

Článek VIII. Převod vlastnického práva a přechod nebezpečí škody 

1. Na kupujícího přechází vlastnické právo a nebezpečí škody ke každé části 
předmětu koupě předáním konkrétní dodávky předmětu koupě 
prodávajícím dopravci kupujícího v místě plnění stanoveném dle této 
Smlouvy, tj. okamžikem dodání předmětu koupě dopravci, jenž je 
smluvními stranami stvrzen podpisem na dokladu o převzetí předmětu 
koupě (dodacím listu), vystaveným dle čl. VI. odst. 6 Smlouvy. 

Článek IX. Smluvní pokuty 

1. Prodávající je oprávněn požadovat smluvní pokutu ve výši 5 000,- Kč 
(slovy: pět tisíc korun českých): 

a) v případě nepřistavení silničního/železničního nákladního vozidla k 
odvozu předmětu plnění dle čl. VI, odst. 3 a 4 Smlouvy, 



b) v případě neprovedení odvozu naloženého silničního/železničního 
nákladního vozidla, které byla přistaveno dle čl. 6, odst. 3 a 4. 

 a to za každé jednotlivé porušení a za každý den, po který porušení trvá. 

2. Prodávající je oprávněn požadovat smluvní pokutu ve výši 50 000,- Kč 
(slovy: padesát tisíc korun českých) v případě porušení povinnosti 
kupujícího: 

a) provést vážení na úředně ověřené váze, 

b) provést vážení na úředně ověřené váze v přítomnosti oprávněného 
zástupce prodávajícího, 

c) provést vážení na úředně ověřené váze v den převzetí předmětu 
koupě při realizaci odvozu předmětu koupě silniční dopravou, 

 a to za každé jednotlivé porušení. 

3. Prodávající je oprávněn požadovat smluvní pokutu ve výši 50 000,- Kč 
(slovy: padesát tisíc korun českých) v případě, že kupující nezaplatí první 
zálohovou fakturu vystavenou dle čl. VII, odst. 1 této Smlouvy do data její 
splatnosti. 

4. Prodávající je oprávněn požadovat smluvní pokutu ve výši 25 000,- Kč 
(slovy: dvacet pět tisíc korun českých) v případě, že kupující nezaplatí 
druhou a další zálohové faktury vystavené dle čl. 7, odst. 1 této Smlouvy 
do data jejich splatnosti. 

5. V případě porušení ustanovení dle čl. 7, odst. 7 této Smlouvy, tzn. že 
kupující převede svá práva a povinnosti ze Smlouvy nebo její části na třetí 
osobu bez předchozího písemného souhlasu prodávajícího, má 
prodávající nárok na smluvní pokutu ve výši 1 000 000,- Kč (slovy: jeden 
milion korun českých). 

6. Uplatněním nároku na zaplacení smluvní pokuty ani jejím skutečným 
uhrazením není dotčeno právo na náhradu škody způsobené porušením 
povinnosti, na kterou se příslušná smluvní pokuta vztahuje, a to v rozsahu 
převyšujícím částku smluvní pokuty. Smluvní strany se dohodly, že ustanovení 
§ 2050 OZ se nepoužije.  

7. Kupující prohlašuje, že smluvní pokuty sjednané v této Smlouvě považuje za 
přiměřené vzhledem k povinnostem, k jejichž splnění se váží. 

8. Smluvní pokuty jsou splatné do 30 dnů ode dne, kdy porušující smluvní 
strana obdrží písemné vyčíslení smluvní pokuty s výzvou k jejímu 
zaplacení. 

Článek X. Ostatní ujednání 

1. Kupující dále prohlašuje, že je mu znám stav předmětu koupě, je s jeho 
stavem seznámen a nabývá jej tak, jak stojí a leží, ve smyslu ust. § 1918 



občanského zákoníku. 

2. Smluvní strany se dohodly na tom, že pokud kupující poruší povinnosti dle 
této Smlouvy, odpovídá za veškerou vzniklou újmu a rovněž uhradí 
veškeré sankce uložené příslušnými správními orgány. 

3. Kupující odpovídá za to, že vlastní nezbytná povolení podle zákona č. 
541/2020 Sb., v platném znění, a že všechna zařízení k nakládání s 
odpady, která provozuje, jsou vybavena příslušnými povoleními pro dané 
druhy odpadů dle uvedeného zákona. Kupující si je plně vědom toho, že v 
případě absence těchto povolení, veškeré dodatečné náklady a sankce, 
které by z toho pro Prodávajícího vyplynuly, budou automaticky převedeny 
na Kupujícího. Kupující je povinen doložit tato povolení před podpisem 
smlouvy. 

4. Dle zákona č. 541/2020 Sb., o odpadech, v platném znění, je původcem 
odpadu Prodávající. 

5. Kupující odpovídá za správné zatřídění odpadu ve smyslu vyhlášky č. 
8/2021 Sb., o Katalogu odpadů a posuzování vlastností odpadů (Katalog 
odpadů), v platném znění. Dále zodpovídá za dodržování povinností 
vyplývajících z vyhlášky č. 273/2021 Sb.,  Vyhlášky o podrobnostech 
nakládání s odpady.  

6. Kupující je povinen dodržovat právní předpisy (zejména zák. č. 541/2020 
Sb., o odpadech, v platném znění) a všechna potřebná opatření pro 
ochranu životního prostředí včetně povinnosti uhradit případné sankce a 
vícenáklady za porušení právních povinností.  

7. Prodávající je oprávněn jednostranně započíst jakýkoliv svůj nárok 
(pohledávku) dle Smlouvy proti úhradě kupujícímu, kterou má případně 
provést na základě této Smlouvy. 

8. Kupující nemá právo na náhradu škody a prodávající není povinen nahradit 
škodu vzniklou kupujícímu tím, že prodávající oprávněně započetl svou 
pohledávku vůči pohledávce kupujícího, tj. smluvní strany vylučují ustanovení 
§ 1990 občanského zákoníku. 

9. Kupující se zavazuje případnou pohledávku vzniklou z tohoto smluvního 
vztahu nepostoupit, nezastavit ani nezapočíst vůči třetím subjektům bez 
předchozího písemného souhlasu prodávajícího. V případě, že kupující 
poruší toto smluvní ujednání, je prodávající oprávněn účtovat kupujícímu 
smluvní pokutu ve výši 20 % z hodnoty postoupené, zastavené či 
započtené pohledávky, minimálně však ve výši 5 000,- Kč (slovy: pět tisíc 
korun českých) za každý jednotlivý případ porušení tohoto smluvního 
ujednání, a to i v případě, že se započtení nebo zastavení ukáže být 
neplatné. 

10. Kupující podpisem Smlouvy prohlašuje, že bere na vědomí Etický kodex 
společnosti České dráhy, a.s., zveřejněný trvale na webové stránce 
http://www.ceskedrahy.cz/ , zavazuje se dodržovat zásady v něm 



uvedené, a pro případ porušení Etického kodexu společnosti České dráhy, 
a.s., kterým se rozumí porušení závazků či nepravdivost prohlášení 
kupujícím takto učiněná, bere na vědomí, že zároveň dochází k porušení 
Smlouvy s důsledky v ní sjednanými a předvídanými v části deváté 
Etického  kodexu společnosti ČD, a.s. 

11. Smluvní strany se zavazují řešit spory vzniklé z této Smlouvy nebo v 
souvislosti s ní především smírnou cestou. Pokud se nepodaří spor vyřešit 
dohodou Smluvních stran, bude spor řešen dle hmotného a procesního 
práva České republiky a k jeho projednání jsou příslušné soudy České 
republiky v souladu se zák. č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, v platném 
znění, přičemž místní příslušnost soudu bude určena dle sídla 
prodávajícího. 

12. Smluvní strany berou na vědomí, že tato Smlouva ke své účinnosti 
vyžaduje uveřejnění v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., zákon 
o registru smluv a s tímto uveřejněním souhlasí. Zaslání Smlouvy do 
registru smluv se zavazuje zajistit prodávající neprodleně po podpisu 
Smlouvy. 

13. Prodávající se současně zavazuje informovat kupujícího o provedení 
registrace tak, že zašle kupujícímu kopii potvrzení správce registru smluv 
o zveřejnění Smlouvy bez zbytečného odkladu poté, kdy sám obdrží 
potvrzení, popř. již v průvodním formuláři vyplní příslušnou kolonku s ID 
datové schránky kupujícího (v takovém případě potvrzení od správce 
registru smluv o provedení registrace Smlouvy obdrží obě smluvní strany 
zároveň). 

14. Kupující prohlašuje, že: 

a) má nastaven funkční systém kontroly obchodních partnerů ve vztahu 
k mezinárodním sankcím vyplývajícím zejména z předpisů a 
rozhodnutí orgánů Evropské unie, Organizace spojených národů, 
kteréhokoli z členských států Evropské unie, Spojených států 
amerických, Spojeného království Velké Británie a Severního Irska 
nebo Švýcarské konfederace (dále jen „sankce“), a není si vědom 
existence smluvních vztahů s osobou, na kterou se tyto sankce 
vztahují, zejména pak s osobu uvedenou na sankčních seznamech 
a v dokumentech vydávaných uvedenými orgány a institucemi, 
osobou, která je usídlena v zemi nebo založena podle práva země 
nebo území, které je cílem sankcí, nebo osobou, která je jinak 
předmětem sankcí („osoba podléhající sankcím“);  

b) není osobou podléhající sankcím a žádná z osob podléhajících 
sankcím nefiguruje formálně ani fakticky ve vlastnické či řídící 
struktuře zhotovitele, není jeho skutečným majitelem, nedává 
jakékoli pokyny zhotoviteli, zhotovitele nezastupuje, neovlivňuje, 
neovládá, ani se jakoukoli jinou formou, ať už skrytou či zjevnou, 
nepodílí na jeho fungování; 



c) si není vědom skutečnosti, že by měly být v souvislosti s touto 
smlouvou osobě podléhající sankcím přímo či nepřímo zpřístupněny 
finanční prostředky či hospodářské zdroje či že by z nich mohla mít 
osoba podléhající sankcím jakýkoli prospěch; 

d) neobdržel oznámení ani si není jinak vědom, že by proti němu byl 
vznesen nárok, vedena žaloba, soudní spor, správní řízení nebo 
šetření v souvislosti se sankcemi, 

a v případě, že kdykoli v budoucnu dojde k porušení některého ze shora 
uvedených prohlášení, je Kupující povinen oznámit tuto skutečnost bez 
zbytečného odkladu Prodávajícímu. Porušení shora uvedených prohlášení se 
považuje za porušení Smlouvy podstatným způsobem a opravňuje druhou 
smluvní stranu od Smlouvy odstoupit. 

Článek XI. Závěrečná ujednání 

1. Tato Smlouva se řídí právním řádem České republiky, zejména pak 
příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v 
platném znění. 

2. Obě smluvní strany považují veškeré informace získané v rámci vzájemné 
obchodní činnosti dle této Smlouvy za důvěrné. 

3. Obě smluvní strany si vyhrazují právo od Smlouvy odstoupit z důvodů 
stanovených Smlouvou a občanským zákoníkem. Odstoupení od Smlouvy 
musí být písemné a musí být zasláno druhé smluvní straně. Účinky 
odstoupení nastávají doručením oznámení o odstoupení druhé smluvní 
straně. 

4. Odstoupení od Smlouvy z důvodu podstatného porušení Smlouvy musí 
být příslušnou smluvní stranou učiněno v souladu s ust. § 2002 
občanského zákoníku bez zbytečného odkladu poté, co k podstatnému 
porušení Smlouvy došlo. Pro vyloučení pochybností smluvní strany 
sjednávají, že lhůtou bez zbytečného odkladu se pro účely této Smlouvy 
rozumí lhůta v délce 20 dní od okamžiku, kdy se smluvní strana o 
podstatném porušení Smlouvy dozvěděla. Za podstatné porušení 
Smlouvy se považuje zejména, nikoli však výlučně případ, kdy: 

a) na majetek kupujícího probíhá insolvenční řízení, v němž bylo 
vydáno rozhodnutí o úpadku nebo, insolvenční návrh byl zamítnut 
proto, že majetek nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního 
řízení, nebo byl konkurz zrušen proto, že majetek byl zcela 
nepostačující nebo byla zavedena nucená správa podle zvláštních 
právních předpisů, 

b) kupující se dostane do prodlení s úhradou kupní ceny delší než 10 
dní. 

5. V případě ukončení smluvního vztahu odstoupením od Smlouvy dochází 
k ukončení Smlouvy ke dni doručení písemného oznámeni o odstoupení 
od Smlouvy jedné smluvní strany druhé smluvní straně. V případě 



nepřevzetí oznámení o odstoupení doručeného na adresu uvedenou v 
záhlaví této Smlouvy, se za okamžik převzetí oznámení o odstoupení od 
Smlouvy určuje 10. den ode dne uložení oznámení o odstoupení od 
Smlouvy na doručovací poště. 

6. Vzájemná plnění, která si smluvní strany poskytly do ukončení smluvního 
vztahu odstoupením od Smlouvy, si obě smluvní strany ponechají. 
Kupující je povinen uhradit kupní cenu za předmět plnění prodávajícímu 
do ukončení smluvního vztahu odstoupením od Smlouvy. 

7. Jakékoliv jednání předvídané v této Smlouvě, musí být učiněno, není-li ve 
Smlouvě výslovně stanoveno jinak, písemně v listinné podobě a musí být 
s vyloučením § 566 občanského zákoníku řádně podepsané oprávněnými 
osobami. Jakékoliv jiné jednání, včetně e-mailové korespondence, je bez 
právního významu, není-li ve Smlouvě výslovně stanoveno jinak. 

8. Veškeré změny nebo doplnění této Smlouvy musí být učiněno formou 
písemného dodatku podepsaného oprávněnými zástupci obou smluvních 
stran, jinak je taková změna nebo doplnění Smlouvy neplatné, přičemž 
pro vyloučení pochybností smluvní strany konstatují, že písemná forma 
není zachována při právním jednání učiněném elektronickými nebo 
technickými prostředky ve smyslu § 562 občanský zákoník, za písemnou 
formu se považuje pouze forma listinná. 

9. Smluvní strany prohlašují, že veškeré podmínky plnění, zejména práva a 
povinnosti, sankce za porušení Smlouvy, které byly mezi nimi v souvislosti 
s předmětem plnění ujednány, jsou obsaženy v textu této Smlouvy. 
Smluvní strany výslovně prohlašují, že ke dni uzavření této Smlouvy se 
ruší veškerá případná ujednání a dohody, které by se týkaly shodného 
předmětu plnění a tyto jsou v plném rozsahu nahrazeny ujednáními 
obsaženými v této Smlouvě, tj. neexistuje žádné jiné ujednání, které by 
tuto Smlouvu doplňovalo nebo měnilo. 

10. Kupující na sebe bere nebezpečí změny okolností ve smyslu ust. § 1765 
odst. 2 zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění. 

11. Jakékoliv vzdání se práva, prominutí dluhu nebo uznání závazku je platné 
pouze za předpokladu, že bude učiněno dohodou smluvních stran 
uzavřenou v listinné podobě a podepsanou oprávněnými zástupci obou 
smluvních stran. 

12. Všechna oznámení mezi smluvními stranami, která se vztahují k této 
Smlouvě, nebo která mají být učiněna na základě této Smlouvy, musí být 
učiněna v písemné podobě a druhé smluvní straně doručena, přičemž 
doručovací adresou je kontaktní adresa uvedená v záhlaví této Smlouvy, 
popř. nestanoví-li Smlouva kontaktní adresu, je doručovací adresou 
adresa sídla příslušné smluvní strany. V případě, že kterákoli smluvní 
strana odmítne písemnost převzít, nebo v případě pochybností o tom, kdy 
byla písemnost doručena, považují se písemnosti učiněné na základě této 
Smlouvy nebo v souvislosti s ní za doručené okamžikem odmítnutí 
převzetí písemnosti nebo třetí pracovní den po odeslání, s výjimkou 



případů, kdy byla písemnost odeslána na adresu v zahraničí, v takovém 
případě je písemnost doručena patnáctým dnem po odeslání. 

13. Práva a povinnosti z této Smlouvy přecházejí na právní nástupce 
smluvních stran. 

14. Smlouva je vyhotovena ve dvou vyhotoveních s platností originálu. Každá 
ze smluvních stran obdrží po jednom vyhotovení Smlouvy. 

15. Smlouva nabývá účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv 
v souladu s čl. X. odst. 12. této Smlouvy. 

16. Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu před jejím podpisem 
přečetly, s jejím obsahem souhlasí, neboť Smlouva byla sepsána podle 
jejich svobodné vůle. 

Přílohy: 

Příloha č.  1. Klasifikace železného kovového odpadu                        
Příloha č.   2.  Nákres omezení průjezdu v místě plnění 

 

Za prodávajícího: Za kupujícího: 

  

ředitel odboru provozu 
osobní dopravy 

 , 

člen představenstva 

 

 

 

    

 

 

 

 

 

 

 



Příloha č. 1: Klasifikace železného kovového odpadu 

 

č. Katalogové 
č. odpadu 

Kategorie Název 
dle 
katalogu 
odpadů 

Označení druhu materiálu 

1 16 01 18 O Železné 
kovy 

Al-plech(trubky), povrchově znečištěné, 
s příměsí Fe do 2 % 

2 16 01 18 O Železné 
kovy 

Cu kabely mix, s koncovkami a spojkami 

3 16 01 17 O Železné 
kovy 

Elektromotory nad 500 kg (např. trakční motory 
z elektrických lokomotiv) 

4 16 01 17 O Železné 
kovy 

Elektromotory do hmotnosti 100 kg 

 

 

 

  



 

Příloha č. 2: Nákres omezení průjezdu v místě plnění   

  Česká republika, areál organizační složky kupujícího - Oblastní   centrum 
údržby (OCÚ), Kompetenční centrum (KC), Moravská 924, 560 02 Česká 
Třebová 

 




